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	Nom de l’établissement




	

	Logo de l’établissement

	

	Année
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Euroscol 	








	Nom de l’établissement
	hh

	Numéro UAI (ex RNE) 
	

	Code européen OID
	

	Adresse complète
	
	

	Tel.
	

	Nom et mail du chef-ffe d’établissement
	

	Mail de l’établissement
	

	Nom et mail du référent Euroscol
	

	Comité de pilotage de la démarche de labellisation (noms et fonctions des différents membres)
	









	Effectif élèves de l’établissement 
	

	Effectif enseignants
	

	Effectif non enseignants
	

	Nombre de divisions
	

	Nom du Réseau 
	

	Internat
	







	Type de formation et spécificité
	

	Langues enseignées
	

	Sections bilangues, LCE, Euro, inter, bi-nationales (niveaux et langues)
	jjjj

	DNL (nombre et discipline des personnels)
	

	Certifications
	

	Moyens utilisés pour l’ouverture à l’Europe et à l’international (volet autonomie de la DGH, HSE, HSA, IMP...).
	

	Assistants de langues (nombre et langues)
	

	Service civique européen/CES
	

	Site Web et autres outils numériques de communication
	

















	Présentation de l’établissement (sociale et géographique)
et de la candidature
Max 2 pages






























	IMPORTANT :
Le candidat doit se positionner précisément sous chaque item, dans les carrés prévus à cet effet, y compris les items qui intègrent des tableaux, par une réponse détaillée dans laquelle il donne à la fois des explications et des exemples qui viennent appuyer son propos.



	[bookmark: _Hlk88060491]PARTIE 1 - DÉMARCHE D'OUVERTURE EUROPÉENNE ET INTERNATIONALE DANS LE PROJET ÉDUCATIF DE L'ÉCOLE OU DE L'ÉTABLISSEMENT



[bookmark: _Hlk197758027]STRATÉGIE 
1.1 L’ouverture européenne et internationale est un axe stratégique de l’établissement. Elle est matérialisée par un volet au cœur de son projet. (Merci de fournir en annexe le volet Europe de votre projet d’établissement)
	







		
1.2 	L’établissement agit dans une logique de réseaux et partenariats scolaires et extra-scolaires :
- écoles ou établissements en France 
- collectivités territoriales, 
- associations etc.. 
- autres 
Il collabore avec la direction régionale académique des relations européennes, internationales et de la coopération (DRAREIC).

	










1.3  L’établissement est engagé dans un ou des programmes européens (Erasmus, OFAJ ou autres). Il entretient des partenariats pérennes et, le cas échéant, contractualisés, avec des établissements scolaires et/ou structures en dehors de la France (établissements scolaires, organismes de formation, associations).

	





· Tableau des appariements, conventions de partenariat et partenariats pérennes non officialisés
	Appariements, conventions de partenariat et partenariat pérennes non officialisés
	Nom, adresse et pays du partenaire
	Numéro et année d’appariement
	Statut (actif/peu ou pas actif

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


[bookmark: _Hlk186714436][bookmark: _Hlk181640244]

PILOTAGE

1.4 Le directeur d'école / chef d’établissement engage pleinement son école/établissement dans la démarche. Il identifie un référent pour l’action européenne et internationale et une équipe interdisciplinaire. Il reconnait l’investissement des personnels par une contribution financière, à minima au référent (IMP, pacte, HSE…).

	








1.5 Tous les acteurs (élèves, personnels, parents) de l’établissement sont sensibilisés et associés aux actions d’ouverture européenne et internationale (temps de formation, thématique abordée en CA, CVC ou CVL etc.).


	







 EVALUATION, COMMUNICATION ET VALORISATION
1.6 L’école / l'établissement a recours aux outils (Europass, unité facultative de mobilité, mention mobilité européenne et internationale) pour évaluer et reconnaître les parcours et les mobilités.  Le cas échéant, il a élaboré de nouveaux outils (diplômes, certifications internes, adaptation du bulletin scolaire…).
	







1.7 L’école/l'établissement communique et met en valeur ses actions (page Internet dédiée à l’ouverture européenne et internationale, événement de valorisation, articles de presse, stands…)    
	








1.8 L’établissement a reçu des distinctions pour des activités à l’international : concours Maison de l’Europe, label de qualité eTwinning, Elysée 2020, Prix Hippocrène...   

	





                                                                                                                                                                          

	PARTIE 2 - FORMATIONS ET MOBILITÉS



[bookmark: _Hlk87530012][bookmark: _Hlk87529940]DÉVELOPPEMENT DE LA FORMATION DES PERSONNELS EN FRANCE ET À L’ÉTRANGER
2.1	L’engagement des personnels de l’établissement dans une démarche individuelle et collective de développement professionnel visant l’ouverture internationale et linguistique est valorisé (formations en France, certifications DNL, MOOC, Magistère, CEL).

	





2.2 	L'établissement accueille des délégations / personnels étrangers (mobilités de formation, co-enseignement, échange de postes...) ou des intervenants européens (« expert » pour conférences, projets disciplinaires ou interdisciplinaires...). Les accompagnateurs de mobilités d’apprenants ne sont pas considérés comme faisant une mobilité d’observation
	





· Mobilités entrantes de personnels
	Année
	Echanges avec ou sans réciprocité :
- Erasmus+ (indiquer le nom ou le n° du projet : accréditation, KA122, KA2, experts invités, ...)
- OFAJ
Autres
	Provenance (établissement, ville, pays)
	Personnels : indiquer nombre et fonction

	Thématiques

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



2.3 Les mobilités individuelles de personnels vers l’étranger sont encouragées (séjours linguistiques ou professionnels via France Education International, accréditation Erasmus+, OFAJ ou autres). Les enseignants participent à des formations proposées par les entreprises, organismes et centres de recherche à l’étranger (en tant que formateurs, experts, ou formés).
	







· Mobilités des personnels
	Année
	Type de mobilité :
-D’observation en établissement
-De formation en organisme
-Expert/formateur

	Etablissement/organisme d’accueil (nom, ville, pays)
	Cadre (Erasmus+, FEI, Elysée Prim ou autres)
	Nombre et fonction des personnels

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


[bookmark: _Hlk182221152]


DÉVELOPPEMENT DE LA MOBILITÉ DES ELEVES
2.4 Les projets et rencontres sont parties intégrantes des enseignements dispensés : les projets et les actions de mobilité sont élaborés pour servir l'innovation pédagogique
	






· [bookmark: _Hlk179904981]Mobilités et voyages scolaires et/ou linguistiques de groupes d’apprenants 
	[bookmark: _Hlk182228398]Année
	Echanges avec ou sans réciprocité :
· Erasmus+ (indiquer le nom ou le n° du projet : accréditation, KA122, KA210...)
·  OFAJ 
· autres
	Voyages scolaires :
· Culturels
· Linguistiques
· autres
	Destination :
Organisme d’accueil, ville et pays. 
	Nombre d’apprenants et classes concernées.
	Thématiques

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	




· Mobilités individuelles des apprenants
	Année
	Cadre :
· PFMP,
· Mobilité courte ou longue d’étude et de stage Erasmus+
· Autres
	Destination (organisme d’accueil, ville, pays)
	Nombre d’apprenants, classe.
	Objet

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



· Echanges virtuels

	Année
	Support (eTwinning, Epale, visio etc)
	Partenaire (établissement, ville, pays)
	Durée
	Thématiques

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




2.5 L’établissement accueille des mobilités individuelles ou de groupes d’apprenants.
	





	Année
	Statut :
· Mobilités de groupe
· Mobilités individuelles
	Provenance : établissement, ville, pays
	Nombre et âge des apprenants accueillis.
	Cadre/Thématiques

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	





	PARTIE 3 - ASPECTS LINGUISTIQUES ET ACTIVITES INTERCULTURELLES




ASPECTS LINGUISTIQUES
3.1 – Une offre d'enseignement plurilingue est proposée. Des sections linguistiques spécifiques sont présentes (LCE, Bilangue, SI, section binationale, SELO, EMILE, DNL, etc.).
	







3.2 - Des certifications étrangères en langue (Certilingua, DELE, Cambridge, Cervantes, KMK, etc.) sont proposées.
	







· Certifications 

	Année
	Nom
	Niveaux
	Nombre d’élèves
	Taux de réussite

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



3.3 	La bibliothèque / le CDI propose un espace dédié à l'international : ressources en langues, espace multimédia… Et/ou un autre espace visible (salle Europe, hall d’entrée, cour, …) est présent pour obtenir des renseignements.
	







3.4 	Des enseignements en français langue étrangère sont proposés (type dispositif UPE2A, préparation au DELF). 
	






ACTIVITES INTERCULTURELLES
3.5 – Le sentiment d’appartenance à l’UE et la question de la citoyenneté européenne commune sont travaillés par des actions spécifiques (participation à des concours, sorties culturelles, échanges scolaires sur ce sujet, …).
	






3.6 – Des actions éducatives et culturelles, ponctuelles ou à long terme, à dimension européenne et internationale sont menées : concours, journée de l’Europe, Erasmusdays, journée découverte franco-allemande, rencontres, semaine des langues, journée européenne des langues, festivals de cinéma, théâtre, années croisées, clubs, ateliers de conversation ...
	











	PARTIE 4 - PLAN D’ACTION EUROSCOL 2026-2029   
                                                        




	
Objectifs principaux
	









	
Indicateurs : 
	

	
Objectifs spécifiques
	










	
Indicateurs :
	





























ANNEXES
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